
Организация Объединенных Наций A/C.2/58/L.42

 

Генеральная Ассамблея Distr.: Limited
14 November 2003
Russian
Original: English

03-61474 (R)    141103    141103

*0361474*

Пятьдесят восьмая сессия
Второй комитет
Пункт 100 повестки дня
Глобализация и взаимозависимость

Марокко*: проект резолюции

Всемирная встреча на высшем уровне по вопросам
информационного общества

Генеральная Ассамблея,

ссылаясь на свою резолюцию 55/2 от 8 сентября 2000 года о Декларации
тысячелетия Организации Объединенных Наций, в частности на ее цели в об-
ласти развития,

признавая потенциал информационно-коммуникационных технологий с
точки зрения уменьшения разрыва между развитыми и развивающимися стра-
нами и содействия международному сообществу в получении максимальных
выгод от глобализации при одновременном сведении к минимуму ее отрица-
тельных последствий,

ссылаясь на свою резолюцию 56/183 от 21 декабря 2001 года о Всемирной
встрече на высшем уровне по вопросам информационного общества, в которой
она одобрила резолюцию 73 Полномочной конференции Международного сою-
за электросвязи и предложение провести указанную Встречу на высшем уровне
в два этапа соответственно в Женеве в 2003 году и в Тунисе в 2005 году,

ссылаясь также на свою резолюцию 57/238 от 20 декабря 2002 года, в
которой она призвала международное сообщество активно участвовать в про-
цессе подготовки к Встрече на высшем уровне и вносить взносы в целевой
фонд, учрежденный для этого Международным союзом электросвязи,

ссылаясь далее на свою резолюцию 57/295 от 20 декабря 2002 года, в ко-
торой она призвала разработать для Организации Объединенных Наций гло-
бальную стратегию в области информационно-коммуникационных технологий,
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принимая к сведению рамки, утвержденные для второго этапа Встречи на
высшем уровне, и предстоящие подготовительные совещания на националь-
ном, региональном и международном уровнях,

подтверждая единый и целостный характер Встречи на высшем уровне и
ее правовых основ, а также взаимосвязь, взаимодополняемость и синергизм ее
двух этапов,

1. приветствует проведение первого этапа Встречи на высшем уровне
по вопросам информационного общества в Женеве 10–12 декабря 2003 года;

2. призывает все заинтересованные в процессе Встречи на высшем
уровне стороны:

a) обеспечить, чтобы Встреча на высшем уровне дала такие результаты,
которые способствовали бы достижению целей в области развития, сформули-
рованных в Декларации тысячелетия;

b) установить подлинно партнерские отношения между всеми заинте-
ресованными участниками с целью уменьшить цифровую пропасть и задейст-
вовать потенциал информационно-коммуникационных технологий в интересах
ускорения достижения целей в областях экономического, социального и куль-
турного развития;

c) обеспечить, чтобы в ходе второго этапа Встречи на высшем уровне,
который состоится в Тунисе 16–18 ноября 2005 года, был принят документ,
способствующий, в частности, установлению отношений солидарности в пре-
одолении цифровой пропасти на глобальном уровне и принятию повестки дня,
охватывающей, в надлежащих случаях, национальные и региональные планы
действий;

3. предлагает государствам-членам активно участвовать во втором эта-
пе Встречи на высшем уровне и в процессе подготовки к нему;

4. вновь обращается с призывом к международному сообществу вно-
сить добровольные взносы в специальный целевой фонд, учрежденный Меж-
дународным союзом электросвязи для поддержки мероприятий по подготовке и
проведению второго этапа Встречи на высшем уровне, а также для содействия
действенному участию и представленности развивающихся стран, особенно
наименее развитых стран;

5. призывает все соответствующие органы Организации Объединен-
ных Наций, в частности Целевую группу по информационно-
коммуникационным технологиям, вносить свой эффективный вклад в процесс
подготовки и проведения Встречи на высшем уровне и принимать в нем актив-
ное участие и призывает другие межправительственные организации, включая
международные и региональные учреждения, неправительственные организа-
ции, гражданское общество и частный сектор вносить свой вклад в проведение
Встречи на высшем уровне и активно участвовать в нем;

6. выражает свое удовлетворение той ведущей ролью, которую играл
Международный союз электросвязи в ходе подготовки первого этапа Встречи
на высшем уровне, и настоятельно призывает его продолжать играть ведущую
роль в процессе подготовки и в проведении второго этапа, который состоится в
Тунисе 16–18 ноября 2005 года;
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7. просит Генерального секретаря Международного союза электросвя-
зи представить Генеральной Ассамблее на ее пятьдесят девятой сессии через
Экономический и Социальный Совет доклад о результатах первого этапа и о
ходе подготовки ко второму этапу Встречи на высшем уровне.


